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Montserrat Rodés 

 

Criteris ortotipògrafics bàsics per a la redacció 

dels articles de la revista Visat del PEN Català 

 

Ús de la cursiva: 

 Títols de llibres publicats. 

 Noms de diaris, revistes i publicacions periòdiques. 

 Títols de quadres i escultures. 

 Títols d’obres de teatre, pel·lícules, discos. 

 Obres musicals majors (òperes, oratoris), tinguin com a títol genèric o no el nom 

del disc. 

 Mots o modismes estrangers no assimilats a la llengua (però, amb rodona i entre 

cometes angulars les citacions en altres llengües). 

 

 

Ús de les cometes: 

 Títols d’exposicions, conferències, col·loquis, discursos, informes, articles (no 

publicats independentment). 

 Capítols de novel·la, títols de contes, títols de poemes, títols de cançons, 

col·leccions de llibres. 

 Les citacions textuals de fragments d’obres o les reproduccions de frases dites 

per autors o d’altres. 

 

NOTA: S’utilitzaran sempre les cometes angulars « », llevat dels casos en què cal 

utilitzar més d’unes cometes dins d’una mateixa oració, en aquest cas les segones 

cometes seran altes “ ”. 

 

 

Ús de les majúscules: 

 A més dels noms propis, sobrenoms, renoms i pseudònims, s’escriuran amb 

majúscula inicial:  

 Festivitats religioses i polítiques (Divendres Sant, la Constitució...). 
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 Fets singulars de la història (la Guerra Civil Espanyola, el Sis d’Octubre, la 

Renaixença...), però amb minúscula els períodes històrics (edat mitjana). 

 

 

Cal escriure amb lletres: 

 Les quantitats que no superin els tres mots (cinc-cents llibres, dues-centes 

pàgines...). 

 L’edat de les persones. 

 Els noms de les dècades (la dècada dels seixanta, els anys noranta...). 

 

 

Exemples d’expressions temporals recomanades: 

 A l’inici del segle XVI.  

 A començament de segle. 

 A principi d’any. 

 A la darreria de desembre. 

 A mitjan juny. 

 El 20 de desembre de 1945. 

 El 30 d’abril de 2007. 

 

Atenció: els segles els escriurem sempre amb xifres romanes i majúscules, no amb 

versaletes (segle XXI...). 

 

A tenir en compte: atesa la divulgació en l’àmbit internacional de la revista VISAT, en 

referir-nos a l’idioma, hem cregut convenient utilitzar sistemàticament el terme 

«espanyol», en comptes de «castellà».  

 

(juliol de 2011) 


